
GENERAL AGREEMENT ON

TARIFFS AND TRADE

RESTRICTED

COM.TEX/SB/1303*
28 September 1987
Special Distribution

Textiles Surveillance Body

ARRANGEMENT REGARDING INTERNATIONAL TRADE IN TEXTILES

Notification under Article 4:4

Bilateral Agreement between the EEC and Czechoslovakia

The Textiles Surveillance Body received a notification from the EEC of
a bilateral agreement concluded with Czechoslovakia and in de fam
application with effect from 1 January 1987 to 31 December 1991.

The TSB, pursuant to2its procedures regarding bilateral agreements
notified under Article 4, has examined the relevant documentation and is
forwarding the text of the notification to participating countries for their
information.

1The previous bilateral agreement between the parties and an additional
protocol to it are contained in COM.TEX/SB/866 and 1215.

2See COM.TEX/SB/35, Annex B

3For the TSB's observations on this agreement see COM.TEX/SB/1306.
*
English only/Anglass seulement/Ingles solamente

87-1439



COM.TEX/SB/1303
Page 2 AGREEMENT

BETWEEN THE eUROPEAN ECONOMICCOMMUNITYAND THE CZECHOSLOVAKSOCIALISTREPUBLIC
ON TRADEIN TEXTILE PRODUCTS

of the one part,and

of the other part,

DESIRING to promote, with a view to pe n c-era-ati ard in
ndit'ions providirbg the utmet security for trade, the utual exPanicn

ard orerly and eguitabie develcpmnt of trade in textile ktb een

the C ty he referred to as tthe
~nni-ity") and the Czeholovak Socialist Republic (heC eia referred

to as "Czechlovakia"),

rowL7ED to take the fullest possible acnt of the c and social
problem at present affecting the textile industry in both irrporting and

exrting countries, in particular in order to eliminate the real dangers
of distortion of the nrunity market and of disturbance of trade in
Cechoslovak textile proucts,

HkVIE RB3AMR to the Azrangrent regrding International Trade in Textiles
(hereinafter referred to as the TGeneva Arrangement"), and in patic.lar
article 4 thereof, and to the ditians fr the rental of the said

Arrangwmt as set out in the Protocol of Extension of the Ar

Acting in their capacity as participants in the Genev Arrangment,

HAVE =MM to omclude this and to ths and have designated as

thir PlenipoAntiaries:

THE QOUC TO TM E SRCIALIA N ROBMHUN

THEGUERNME~ OF 7MSOCILsT REPUBLICs

WHO HAVE AGREED AS FOLLOWS



COM.TEX/SB/ 1303
Page 3

ARTICLE 1

1. ThisAgreement shallapplytotradeintextile products of cotton,
wool, fine animalhair or man-made fibres originating inCzechoslovakia
which arelisted in AnnexI.

2. The classification ofthe productscovered by this Agreementisbased
on the mcusU= QTariff and a the Namawlatur of

os for the External Wud Statistics of the CQanity wid the Statistics

Fron the entry into force of the International 0mvention of the Haxn=ised
zrvd1ity lDscription and Coding System (H.S.), this classificaticrn will be

based ao the i Systenm and ci the CamnrLity aencatures derived,
frcm that rptem

3. The origin of the products covered by this Ag e hall be
determned in accordance with the rules in force in the CQmunity.

Ary andn~ent to these rules of origin shall be mu unicated to

Czedchlovakia and shall not have the effect of reducing any quantitative

limit established in Annex II.

The procedures for control of the origin of the products referred to abve
are laid down in Pratiool A..

AMICLE 2

, CrQied~sloakia a to establish. and ziintain for eadt clle r year

quantitative Limits an it e to the CrLmity in Wi

table in Ann 1I.

2. Subjc to pte sisetic5 t in Article 5. and witkzt prejice
to the quantitative trrEiapplmble to the

cperatia-0 referred to in Article 3 (4), the C~mmity in

respect of products cverxed byg his to tAspdthe asplioaticn of

quantitative restrcticis cn inor curent-ly in foce, and nKt to

introduce nro quantitative restrictions Uader the Generl Agr t c

Tariffs and Trade of Article 3 of the Geneva Arrwnt

3. Measures having equivalent effect to quantitative restrict-ics an the

irrortation into the Cn,~aity of the products cvered by this AgreemLnt

shall be prohibited.
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ARTICLE 3

1. Exports of cottage industry fabrics wove an hand- or foot-cprated
loom, articles of clotin or other textile articles c d or son

y frum w abrics and traditional folklore handicraft proucts
dall.not be subject to quantitative limits9 provided that thee producs
meet the diticrw laid don in Protocol B.

2. into the Coanity of textile pzvdbts vered by tlis

Agrewwnt shall nt be subject to the quantitative limits blished in
ex pII, F dd that they are to be for

Ccrnmwty in the sam state or after prcessi, under the ahdninistrative

system of o1rol whdh exists within the Comrdity.

However, the reles for hore use of products inported under the

cou-ditians referee to above shall be subject to the pzvduticn of an

export liocen by the Czechoslovak authorities, anc to proof of
origin in accordance with the pravisicw of Protocol A.

3. Where the XZrptent authorities in the Cmxminity have evidence that

irrtS of textile prO&Icts have been set off against a quantitative limit
established under this Agreement, but that the products have subsequently
been rexrt frcxn the Caz~rrrrty in the sawre stats or aftex processing,
the authoritiescshall. infonn the Czechoslovak authorities within
fcour weeks of the quantities involved and shall. authorize ijtpxita of
identical quantities of the wea piradu-cts, Whicdd shall not be set, off

against the quantitative limit abihdfor the current or the following
year.

4. R-bqms ino th Comn~tyof txtil proxtslisted in kmnx I

poesinC lovA shaU not ba subject to the quantitative Limits
established wdar this Arnwt , provided tey are affete iin w o

width the rgulartie~ on SOMICRhie outwm d p ssaing traffic in farc ein the
Community.
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ARTICLE4

1. Advance use of a potion of the quantiative limit established for the

following year shall be authorized fr sub category of products up to 5 %

of the quntitative limit for the cwrent year.

hmts ivered in advance a11 be ducted frm the qntitative Limits
established for the following year.

2. Carryover to the quantitative limit for the following
ysar of ants nrt used during any given year ahell be authorize up to

7 % of the quantitative limit for the current year.

3. In the case of Group I, transfers shall be allondaly in the

following cases

- amounts may be transferred ram category 1 to categories 2 and 3 or

from categories 2 and 3 to category 1 up to 2 % of the quantitative
limit for the category to v.idh the transfer is Mde,

- a&umts =y be transferred between categories 2 and 3 up to 4 % ot the

quantitative limit for the category to which the trunfer ins Mlde,

- the total usntitie.s transferred to categoies 2 " 3 in

with the first two ints of this pnragraih my ot l 4 % of the

category to sAuch the transfer is made,

- m ay be transferred caterias 4, 5, 6, 7 and 8 up to

4 % of the quatitative limit fOr the catOry to b the transfer

is made.

Amurts uay be trans dto any category in G 3I or III aMy

category in Group I.m3IW fIn, 4p to 5 %Iof thequCntitativO lmit fOr the

ca~tcpytotchth xub .swf

4. The table of equivalence applicable to the transfers referred to ave

is given in Annex I.
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5. The increase in anygiven catagory of products resultng fromthe
cumulative application ofthe provisions in paragraphs1, 2 and 3 during a
single year mnt not the followx Limits:

- 13 % for 8t1riM of products in Group S.

- 13,5%Sfo o.t ~es of prodts inGroup TI ard nII.

6. Prior notification st to given ty theCzd t cities to
the Cmunity of a trseo the provicnw of paragrapis 1, 2 and 3
above.

ARTJICIE 5

1. huld the ommunity consider that a textile product covered by this
is b ing into the Cmrunity frcm Czebas1ovkWia at a

price aknaLl.er than the normal. autivlelanimfrhs
reason causing cr threatening to awme eriaus injury to Cmmity
prodce= of like or directly m products, it nay request

nsultaticna under Article 14, and in that evet the following specific
prcvisiow shall be applicble.

2. If following mxb consultatios it is acknowledged by cmmon accrd
that the situation described in paragraph 1 exists, Czechoslavakia shall
take the necessary steps, notably as regards the price at whidh the
product in question is sold, to remey the situation.

3. In order to determine whether the price of a textile product is
abnrmally lower than the normal competitive level, it may be rcpa~red
with:

- ithe prices of like national products at a corparable marketing stage
on the market of the imorting country;

the prices generally dcarged for like products sold nder- the ordinary
conditions by other exporting contries an the rrarket of the importing
country;
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- the lowest prices charged by a third countryfor the same productin
the courseofordinarycommercial dealings in the threemonths
prscedng the reuest fbr csultatims, and not having led to the
a&&ticn of any msune by the Cmimity.

4. eold the oxdlt'ticns referred to in paragraph 2 av fail to lead
to agremnt within thirty days ev theL=ztyls rqet for
crUltaticns, the Ccmmity mmy, until th se nmLtaticrs have pr d a

mituaay satisfactcy solution, yly refse consigof the
prixo t in question at the prices and cm.bditicia referred to in paragrah 1
abv.'

S. In totally e talnd crtiaslcircumtane, whr asgm
of products are being from Czechosloakia into the Qimudty at

pni.cs airaely lower than the ncrma1 cLmpetitive level, wu- as to omm
injury which it wculd be difficult to repair, the (Cwaity nay ta y

w~aspn vmsE teprout cow d penig agrewn an a souto
in the c dof o ltatis, vihhall bty.7Lt
Partiesshall d their umst. to readh a mnually a solution
within 10 wocidng days' ntice af the qpening of such cmwltaticvs.

6. Shild the Qxirnity have racrse to the ures referred to in

paragraih 4 and 5 above, Cedioloria)ciA may at aw time reuest the capnig
of axosultaticns to exwnin the possibilty of eliminating or modifying
these urenzue %tere the c~ue whic made t37emne ry no r=ger exist.

A ICIE 6

1e. Exptsl odE textie pro&Y.tA deee by tlis A gNMI %birt amC
subject to quantitative limits shl be vibject to a dgible-dwding
system, the det of are pecified in Fo A.

2. The aiathorities in the States are rws*red to issue

import authrizaticnLor bcre nt icaLly within five working days
of the wrdession of a reqwst by a2n i~rter in ac:Cordance with

Protoo1l A.

The said iz t authorizatzia or docwnts shall be vlid for six months.
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ARTICLE7

1. Exports of textile productsnot subjecttothe quantitative limits
established in Annex 3I zmy =de abject to quantitative limits c' the

Cid Bio lad dbwn in 1theP

2. Where th1 Comunity finds, x the vysta of d trative ctrol
et up, that the level of ts prochcts in a give categzry not

listed in Annex II originating in Cechoslovakia , in relation to

the ysaru total iMpowts into the Mmwaity of products in that

cteAgry, the following rates:

- for cat.goies of pcoducrt in Group I: 0,4%
- for categories of prodacts in GCoup II: 2,4%

for eateries of prCodcts in Grou III: 8S

it nay rest the going of consultations in awird th the

produre & i in Article 14 of this Agreement, with a view to

reachiing Aon an appropriate restraint level fr the proucts in

such categy.

3. Pewdn matiialiy satisfactory solution, Czecdhslavakia urdertakes,
fran the date of notification of the request for consultations, to swspern
or limit at the level indicated by 6the O uitly eNorts of the category of

prlucts in to the czummity or to the region or regicu of the

CTe um znity sthlel wnt

The Mmmlity sball a the Qf pdtn si

car dr d f= Cehsoaia befre thdaenWicterqus
forconsultatons was submitted.



COM.TEX/SB/ 1303
Page 9

4. Should the Prties be unable in the ioursoof cosultatirz to reach a

satisfactoy solution within the period cified in ricle 14, the
Oxurnity shal have th right to introe a definitive qUntitatiLtve limit
at an annual level not loer than the level resulting frm the application
of te forma met out in paragraph 2, cr 106 1 of te levl of i
reached durn the clendar year precding thiat in dic import
the level resulting fro the application of the formula not out in

paragra;*h 2 and gve rise to the request for =wmltatios, Vaichever is
the higher.

The anmuil level so fixed shall be revised upward after ouautatins in
accrdanoe with t~e procedure referred to in Article 14 with a view to
fulfilling the conditions set out in paragraph 2, should the trend of total

irports into the Ccmnity of the product in questim nake this necessary.

5. The limits introducd pursuant to paragra 2 or paragraph 4 zay in no

case be lower than the level of Cmrunitjy inports of products in that

cate originating in Czechoslovakia in 1985.

6. In dar withl the proores set out in paragraph 2 and 4, a

quantitative limit may be fixed an a regional basis whe imports of a

given product into any region of the CamuLzity etceed the follboing
regional peroes of the dete as laid wn in paragraph 2:

Federal Reublic of Germany 25.5 %
Benlux 9.5 1
France 16.5 %
Italy 13.5 %

2.7 %
Ireland 0.8 a

United g 21.0 %
Gr1o 1.5 1

Spain 7.5 %

Portugl 1.5 %
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7. The annual growth rate for the quantitativelimits introduced under
this Article shall be indin ac=darncm with the provision of
Protol C.

8 'Tepo n of this Article BsIll not apply *2ere thpe Aes

specieBd in paragraph 2 have n d am a result of a fall in total
t into the Cammunity, and rnot a a reslt of an iein experts

of prcwts criginating in CzedKlv&.ia.

9. In the evnt of the provisions of paragraph 2 or paragraph 4 being
applied, zedxmsovakuaurtakes to issue eXpot liCer for produts
covered bY cmtracts camluded before the introduction of the quantitative
limit, up to the Volur of the quantitative limit fixed for the current
year.

10. For the Ppose of applying the provisions of paragraph 2, the

Cbrmnity SWdertades to provide the Czedolovak authorities, before 15

April of each year, with the preceding year s statistics on inpatz of all
textile products Xd by i Agre ,

ontry and riuity Mmber State. Fron 1 Jamuary ar-d up to this date the
provisions of paragraph 2 shall aWly on the basis of the annual statistics
previouly =amicmtzd.

11. 7he praviions of thi1 Ar t hic cern of products
subject to the quantitative limits established in Annex II shall also apply
to products for which quantitative limts are itde uer this
Article.
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ARTICLE8

1. Czecslovakia ard the OCbmunity agree to operate fully in
preventing thecicvt. oftepeetAr ntb twaimu,
rerutng orN Watemer otw 1nes

2. tere informtin available to the Ommwity as a result of the
i sgations carried out in with the pt out in
Protocol A amwtitutes evidence that d of CzomlOvak Origin
subject to qantitative limits e b ler tlis Ag m have been

transhiped, rroutedor othewise ipm-tedinto the Cemmity in
circ=Nention of this Agre&rent, the Connunity nay rejuet the cning of

cxisultatians in ardx with the proosires decibd i cl 14 of

ths Arwt, with a vie to reac~hing3agreemet an a eqivalet
adjustment of the orresp~xdng quantitative limits established under this

Agreement.

3. Pending the result of the xonsultations referred to in paragraph 2,
Czecdlvakia shall as a precautiary measure, if so re ted by th

ComImty, zake the neessary arrangements to ensure that adju s of
quantitative limits liable to be agreed following the consultaticris
referred to in paragraph 2, smy be carried out for the quota year in which
the request to cpen onsultations in accrdance with paragraph 2 was nade,
or for the following year if the quota for the current year is e~hasted,
%tere clear evic of circmention is provided.

4. uld the parties be unable in the cror 9of cnUltaticm to rsah a

satisfactoy solution within the pe in Acle 14 of this
Agreement, the ity shal ave the ri~pt, wftr clear evierm of

circua im Zas ben avidd to suct from the quantitative limits
establishegnder this p of

Czcoloa Origin.
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ARTICLE 9

1. 1zccogamida shal u'qply the Omiuinity with precise stati~stical
infornatiox c. &l ezt lic issued by the Cz lovak aut20ritis
for all categoris Of textile product subject to the quatitativl Wnits

established Unr this A 1 as well as oa all csrtifictes issued bY
the Czectmlovak autho-rities for pro~Iucts refere to in Article 3 Cl) andi

subject to the provisions of Pratc~1 B.

The ccunity shall trat smit v) the OrcIhoIlcwak auth=itiels
precise statistical iniformation on iztpOt authorizaticns or &dozMntz
issued by the t Ccm-unty authorities, aWA iRt statistics for

products covered by the system of administrative control referred tO in

Article 7(2).

2. The information referred to in paragraph 1 shall, for all categories
of prOIucts, be transitted before the nd of the second nth followMir
the quarter to which the statistics relate.

3. For the purpose of aplying provisions of Article 8, the Ctm=xity may
ask Czecbolavakda to transmit available statistical infcrmatio cn

textiles exports of products covered by thi Are nt by entryy of

destination.

The cmOunity ohall transmit to the Cedcoelovak aUt cities iport
statistIcs for all pvered by the of ntrative ci-tro

referred to in Article 7(2) and for proucts covrad by article. 3(2).

4. 5he irfo cti reerre to abv shll, fr all caegoie of
products, be ttad the and of the third n=*;h folloing the

quarter to vaid- the statiSti relates.
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5. Should it be found an alysi of the infarrtiai Chad that there
are significant dies teenhe returns for and those for

irn=ts, crnwaltations ry be initiated in arwith the procedure

specified in Article 14.

6. For the C f applying the provisins of Article 7, the Commity
ur~ertakes to provide the Cze&"lv&k asrtKritias before 15 April of eadc
year with the year's statistics an inports of all textile

product a 7ed by this A e, W by p cx and
Ctz ity MerStaitie.

AMICIE 110

Comrmity autbaities at the p4t of ~try into the hmm-mity an the

classifi>ctia of pructs c by the przt Agret c ifcti n

shell prv=icnally b ba n iWicati p by tew jity,
Pending a:ultations in with Article 14 with a view to readbirn
ag e cn definitive classificaio of the prodt Cx

2. The authorities of Czedol ha b nf &any e n

to the tariff and statistical nlenclature in force in the Cmmuity or any
decision, node in arordame with the prcedures in force in the community,
relating to the classification of products cvered by this Agreenent.

Arny anwndmnt to the tariff and statistical nenclatures in force in the

CTrinity or any decision which results in a nvdification of the

classification of products covered by this Agreement shall rxt have the

effect of reducing any guantitative limit established in Annex II.

The procedures for the aplication of this pragraph are set aot in

Procol A.
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ARTICLE11

czvechosloaftda sha1 daLWt nsr ta eot of textile yozt
cad bY this d outa ely a poss e a the

-ear, due 3ting tAkwn el o factors.

Should ther lbe anlexcesive cr tato of imxsman u 2t

bel.rxing to a cateqoy subject to quantitative Limits uner this

Agreemet, the Chmwnty joy request cosultatins in ardance with the

procedure specified in Articlo 34 with a view to yi this situation.

ARTICLE 12

Inthvet ~ dwr~tinof Ulu A ut. as prvide fr in Artcle

18(4), the quantitate Limits established in Annex II sbal be red"'ed a

a pro rata basis.

ARTICLE13

1. lor the puruxme of the Agr tt limits

referred to in Article 2 are broken. dowo by the C~waity into a for

each of its P States.

2. Portions of the cuantitative limits estab in hnnex II not used

in a r State of the Uxrnmanity My be allotted to anther Mb State

in e with the procin fore in the Oxnunity. The Cmnity
undertakes to emnine with care and to reply within for weeks to an

reuest ne by Czedb1ovakia for such reallocation. In thw event of any

reallocation the flexibility provisions set out in Article 4 shall cctiranue

to be applicable to the levels of the original allocatioi.

3. After the first of June of each Year of application of the Agrement,

Czechelox'akia rmy transfer, subject to prior rotificaticn to the

Catity, unused quantities within the regional quota-shares of a

cmnunity quantitative limit, set cut i Annex II, to the quota-shares of

the saw limit of otht.er regics of the Cmun-ity provided that the

regional quta-share fron wIuhf the transfer is rmde is utilisd ty less

than 80 %, and p to the arout of the following percentage of the

quota-share to wthidh the transfer is made:
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2 % in the first year of awlication of the Agreement
4 % in the semnd year of alicatica of the Agreuit
8 % in the third year of a plication of the
12 in the frth year of C o the A 1t

4. Should it par a y givmn regj.c of the rithat aditicml
sppliee are required, the umity may, where tAken pursuant to

paragraph 1 above ae inadiate to cr tha, ize the
LJq=rtati of womts grter than t4e utipjated in An=ex n

AMICIE 14

1. 7he spial covnultatim- proeurei r r o in this A

other thn toIe referred to in 2 of this Article,C hall be

governed by the folloing rules:

any request for 4 ltatiom shali be notified in writing to the

othr Partvy

- where appririate, the request for cosultations shall be followed
within a reasorabla period (and in any case not later than fifteen
days foLLoawing the notIfication) by a reort setting out the

circzsrtances wdhic, in the cpinion of the requesting Party, justify
the suxiisson of such a request;

- the Parties shall enter into cansultatics within am r:th of
rotificatio ci' the request at the latest, with a view to reaching
agreement or a ratu&aUy acceptable cnlusion within cm further nmth
at the latest;

- the period of cnemonth referred to above for the purpose of reaching
agreent or a mutually acceptable cinclusi n. my be extended by
acrmm accord.

2. The Ccimrunity nay rest asultatins in with paragraph 1

when it cert t dwuiq a Particular year of applicatisn of the

Agrew~e, difficulties arise in the Qxnmity or cn of its rwXgcns due to

rA Wixp and to the n year, in
inprts of a gi9vv categry of Group 1 subject to the quantitative Limits

net cut li krm II.
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3. If nrssary, at the rwpust of eithr of the Parties arA in

cofaity with the prrAiens of the Ga
shall be held on any l arising fr the splicatkin of this

Agre tt krAry cultatimn* held mndr this Article hall take place in a

spirit of ati with a desire to recniv the diffaxences
bbenthe two Parties.

ARICLE 15

The Parties recognize and confirm that, withoutprejudice to their rights

and bcligatins rer the General Asremnt cn Tariffs and Trade, the

of te*ir mat3al trade in tertle products as defined in Article 1

Sball be Qoverred by the provisions of this Agearerlt and of the Geneva

ATICLE 16

1. Czed~lovakia and the Ccnuzity unwrt:ske to refrain fmn
discriminat~n in the ao i of e .t liCes and iprt
womwtion ccefsto in PRot A, and 8.

2. In tisa A t, the Atig rti tae

cre to rftintain the tradtti~al Ccnnurcial practices and trade flS

betweemthe Ctmrity and Czechovakia.

3. Should either Party find tht the application of this Agrewent is

disturbing existing cxmeracial relations between inbrters in the Canuity

and supliers in CTzedoslovakia consultations sall be started pratly, in

accrdane with the procedure specified in Article 14, with a view to

rmvdying this situation.
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ARTICLE17

This Agrowgnt shl apply, on thacm had, to the territories in W*hic
tM Treaty etabliuh tha Comity in applied and

smulr the cxditions laid down in that Treaty ando on the Oe hand, to

the territory of the Cz.edhcolovak Socialist Papuiblic.

ARTICLE 18

1.This ~~~into =os on the fLJ.-t day Of the =nth
1. m bAgrewot cn*m Ikyd

following its Higatue. It shll appliable Urmi 31 D 1990.

2. This Agiw*t shel app1Y with effect fru 1 Janury 1987.

3. Either PartY my at awy tii pr=xse to this Agremet.

4. Either PartY my at any tAi'm dezrzC tis Agre rt` povidedt at at
least nidety days' MMtices given. In the latter eMt the AgrNt shalt

cam to an end on the expiry of the period of notic.

5. TMe Ak xes and Pirtols, Agreed Mixutes, iDeclarations and Exchanges

of Ltters to thi pgrenent Shall fcrm an integral part thereof.

ARTICLE 19

This Agreementshallbe drawn up in t cies in the Dhnisb, Mtdc,

Eaglish Proxh, Gsrnun, talian, GrekM. and Czedh

lang9ag, enh of tIme texts being equaaly afthwitic.



COM.TEX/SB/1303
Page 18

ANNEX I

LIST OF PRODUCTS REFERRED TO IN ARTICLE 1

1. When the constitutive material of the products of categories 1 to 114 is not specifically mentioned, these
products are to be taken to be madt exclusively of wool or of fine hair, of cotton or of man-made fibres.

2. Garments which are not recognizable as being garments for men or boys or as being garments for women or
girls are classified with the latter.

3. Where the expression 'babies' garments' is used, this is meant also to cover girls' garnents up to and including
commercial size 86.

GROUP I A

Cate- CCT NIMEXE code TiablenceCe- heading No 197Desaiption q ____
gory | 1987 pieces/kg g'piece

(1) (2) (3) (4) (5) (6)

1 55.05 55.05-13, 19, 21, 25, 27, 29, 33, 35, 37, Cotton yarn, not put up for retail sale
41,45,46,48,51,53,55, 57,61,65,67,
69, 72, 78, 81, 83, 85, 87

2 55.09 55.09-03, 04, 05, 06, 07, 08, 09, 10, 11, Woven fabrics of cotton, other than gauze,
12,13,14,15,16,17,19,21,29,32,34, terry fabrics, narrow woven fabrics, pile
35,37,38,39,41,49,51,52,53,54,55, fabrics, chenille fabrics, tulle and other net
56,57, 59,61,63,64,65,66,67,68,69, fabrics
70,71,73,75,76,77,78,79,80,81,82,
83,84,85,87,88,89,90,91,92,93,98,
99

2 a) 55.09 55.09-06, 07, 08, 09, 51, 52, 53, 54, 55, a) of which:
56,57,59,61,63,64,65,66,67,70,71, other than unbleached or bleached
73,83,84,85,87,88,89,90,91,92,93,
98, 99

3 56.07 56.07-01, 04, 05, 07, 08, 10, 12, 15, 19, Woven fabrics of synthetic fibres (staple or
A 20,22,25,29,30,31,35,38,39,40,41, waste) other than narrow woven fabrics, pile

43, 45, 46, 47, 49 fabrics (including terry fabrics) and -chenille
fabrics

3 a) 56.07-01, 05, 07, 08, 12, 15, 19, 22, 25, a) of which:
29, 31, 35, 38, 40, 41, 43, 46,47,49 other than unbleached or bleached
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GROUP I B

(1) (2) (3) (4) (5) (6)

4 60.04 60.04-19, 20, 22, 23, 24, 26, 39, 41, 50, Shirts, T-shirts, lightweight fine knit roll, polo 6,48 154
B I 58, 69, 71, '9, 88 or turtic necked jumpers and pullovers (other

11 a) than of wool or fine animal hair), undervests
b) sand the like, knitted or crocheted
c)

IV a)4
b) I aa)

dd)
2 ce)

c) 4
d) I aa)

dd)
ex2 dd)

60.05 60.05-86, 87, 88, 89
All b)4 rrm) 11'

22'
33
44

5 60.05 60.05-01, 29, 30, 32, 33, 34, 39, 40, 41, Jerseys, pullovers, slip-overs, waistcoats, 4,53 221
A I a) 42, 43, 80 twinsets, cardigans, bed-jackets and jumpers

11 b)4 bb) 11 aaa' (other than jackets and blazers), anoraks,
bbb) windcheaters, waister jackets and the like,
ccc) | knitted or crocheted
ddd)
ee)

22 bbb)
CCC)
ddd)

fff)
.jij) 1 1

6 61.01 61.01-62, 64, 66, 72, 74, 76 Men's or boys' woven breeches, shorts other 1,76 568
B V d) I than swimwear and trousers (including slacks);

2 women's or girls' woven trousers and slacks, of
3 wool, of cotton or of man-made fibres

e) 1
2

61.02 61.02-66, 68, 72
Blle)6aa)

bb)
cc)

7 60.05 60.05-22, 23, 24, 25 Women's or girls' blouses, shirts and 5,55 180
A II b) 4 aa) 22 shirt-blouses, whether or not knined or

33 crocheted, of wool, cotton or man-made
44 fibres
55

61.02 61.02-78, 82, 85
B II e) 7 bb)

cc)
ee)

8 61.03 61.03-11, 15, 18 Men's or boys' shirts, other than knitted or 4,60 217
A I crocheted, of wool, cotton or man-made

II fibres
IV
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GROUP 11 A

(1) (2) (3) (4) (S) (6)

9 55.08 55.08-10, 30, 50, 80 Terry towellingandsimilar woven teuy fabrics
62.02 62.02.71 of cotton; toilet linen and kitchen linen, other62.02 62.02)71 than knitted or crocheted, of terry towellingB.1 a) 1

and woven tcrry fabrics, of cotton

20 62.02 62.02-12, 13, 19 Bed linen, other than knitted or crocheted
B I a)

c)

22 56.0S 56.05-03, 05, 07, 09, 11, 13, 15, 19, 21, Yarnofstapleorwastesyntheticfibres,notput
A 23,25,28,32,34,36,38,39,42,44,45, up for retail sale

46,47

22 a) 56.05-21, 23, 25, 28, 32, 34, 36 a) of which:
acrylic

23 56.OS S6.05-51, 55, 61, 65, 71, 75, 81, 8S, 91, Yarn of staple or waste artificial fibres, not put
B 95, 99 up for retail sale

32 ex 58.04 58.04-07, 11, 15, 18, 41, 43, 45, 61, 63, Woven pile fabrics and chenille fabrics (other
67, 69, 71, 75, 77, 78 than terry towelling or terry fabrics of cotton

and narrow woven fabrics) and tufted textile
surfaces, of wool, of cotton or of man-made
textile fibres

32 a) 58.04-63 a) of which:
cotton corduroy

39 62.02 62.02-40, 42, 44, 46, 51, 59, 65, 72, 74, Table linen, toilet and kitchen linen, othcr than
B 1! a) 77 knitted or crocheted, other than of terry

C) towelling or similar terry fabrics of cotton
III a) 2

C)

GROUP 11 B

iI~~~~t2) (3) (4! | 5) | (6)

60.03-11, 18, 20, 29, 40, 80

60.04-33, 34

60.06-92

60.04-36, 48, 56, 66, 75, 8S

Panty-hose and tights, stockings, under-
stockings, socks, ankle-socks, sockettes and
the like, knitted or crocheted, other than for
babies, including stockings for varicose veins,
other than products of category 70

Men's or boys' underpants and briefs, women's
or girls' knickers and briefs, knitted or
crocheted, of wool, cotton or man-made
fibres

12 60.03
B Ia)

b)
11 a)2

b)
Ill
IV

60.04
Bill a)2

b)
60.06
B II

60.04
B IV a) 2

b) 1 cc)
2 dd)

c) 2
d) I cc)

2 cc)

24,3
pairs

17

41

59
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(1) (2) (3) (4) (5) (6)

;4 61.01 61.01-07, 41, 42, 44, 46, 47 Men'sorboys'wovenovercoats,raincoatsand 0,72 1 389
A 11 a) other coats, cloaks and capes, of wool, of
B V b) I cotton or of man-made textile fibres (other

2 than parkas) (of category 21)
3

15 61.02 61.02-05, 31, 32, 33, 35, 36, 37, 39, Women's or girls' woven overcoats, raincoats 0,84 1 190
B I a) 40 and other coats, cloaks and capes; jackets and

J e) 1 aa) blazers, of wool, of cotton or of man-made
bb) textile fibres (other than parkas) (of category
cc) 21)

2 aa)
bb)
cc)

16 61.01 61.01-SI, 54, 57 Men's or boys'suits and ensembles, other than 0,80 1 250
B V c) 1 knitted or crocheted, of wool, of cotton or of

2 man-made fibres, excluding ski suits
3

17 61.01 61.01-34, 36, 37 Men's or boys' jackets and blazers, other than 1,43 700
B V a) 1 knitted or crodieted, of wool, of cotton or of

2 man-made fibres
3

18 61.01 61.01-24, 2S, 26 Men's or boys' singlets and other vests,
B III underpants, briefs, nightshirts, pyjamas,
61.02 61.02-22, 23, 24 bathrobes, dressing gowns and similar articles,
B 6 - c2 other than knitted or crocheted

61.03 61.03-51, 55, 59, 81, 85, 89
B
C
61.04 61.04-11. 13, 18, 91, 93, 98 Women's or girls' singlets and other vests,
B slips, petticoats, briefs, panties, nightdresses,

pyjamas, niglig&, bathrobes, dressing gowns
and similar articles, other than knitted or
crocheted

19 61.05 61.05-10, 99 Handkerchiefs, other than knitted or 59 17
A crocheted
C

21 61.01 61.01-29, 31, 32 Parkas; anoraks, windcheaters, waister jackets 2,3 435
B IV and the like, other than knitted or crocheted, of
61.02 61.02-25, 26, 28 wool, of .:otton or man-made fibres
B.JIfd)

24 60.04 60.04-35, 47, 51, 53, 65, 73, 81, 83 Men's or boys' rightshirts, fyjamas, 3,9 257
B IV a) I bathrobes, dressing gowns and similar articles,

b) 1 bb) knitted or crocheted
2 aa)
bbt

c)I
d) I bb)

22a)
bb)

60.OS 60.05-84 Women's or gSrls' nightdresses, pyjanas,
A 11 b) 4 I) 11 niglighs, bathrobes,; dressing gowns and

similar articles, knitted or crocheted
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(1) (2) (3) (4) (5)(6)

26 60.05 60.0546, 47, 48, 49 Women'sor girls'dresses, ofwool,ofcotton or 3,1 323
A l b) 4 cc) 11 man-made fibres

22
33

61.02 61.02-48, 52, S3, 54
B 11 c) 4 bb)

cc)
dd)
IC)

27 60.05 60.05-S1, 52, S4,58 Women's or girls' skirts, including divided 2,6 385
A 11 b)4dd) skirts
61.02 61.02-57, 58, 62
Blle)Saa)

bb)
cc)

28 60.05 60.05-60, 63, 65 Trousers, bib and brace overalls, breeches and 1,61 620
A 11 b)4ee) shorts (other than swimwear), knitted or

crocheted, of wool, of cotton or man-made
fibres

29 61.02 61.02-42, 43. 44 Women's or girls' suits and ensembles, other 1,37 730
B Ile) 3 aa) than knitted or crocheted, of wool, of cotton or

bb} man-made fibres, excluding ski suits
cc)

31 61.09 61.09-50 Brassiires, woven, knitted or crocheted 18,2 55
D

68 60.03 60.03-01, 03, 05, 09 Babics' garments and clothing accessories,
A excluding babies gloves, mittens and mitts of

60.04 60.04-02, 03, 04, 06, 07, 08, 10, 11, 12, categories 10 and 87, and babies' stockings,
A I 14 socks and sockettts, other than knitted or

c1a) crocheted, Of category 88

Ill a)b)c)
Ill a)

b)
c)
d)

60.05 60.05-06, 07, 08, 09, 91
A 1lb) 1

61.02 61.02-01, 03
Ala)

b)
61.04 61.04-01, 09
A
61.11 61.11-10
A

73 60.05 60.05-16, 17, 19 Track suits of knitted or crocheted fabric, of 1,67 600
A 11 b) 3 wool, of cotton or of man-made textile

fibres
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(1) (2) (3) (4) (5) (6)

76 61.01 61.01-13, 15, 17, 19 Mcn's or boys' industrial or occupational
BI clothing, other than knitted or crocheted;
61.02 61.02-12. 14 Women's or girls' aprons, smock-overalls and
B 11 a) other industrial or occupational clothing,

other than knitted or crocheted

77 61.01 61.01-82 Ski suits, other than knitted or crocheted
B V f) I

61.02 61.02-86
B It e) 8 aa)

78 61.01 61.01-03, 09,93,94,97 Garments, other than knitted or crocheted,
A I excluding garments of categories 6, 7, 8, 14,

11 b) IS, 1617, 18, 21, 26, 27, 29, 68, 72, 76 and
BVg) 1 77

2
3

61.02 61.02-04, 07, 93, /5, 97
A If
B I b)

iI e) 9 aa)
bb)
cc)

83 60.05 60.05-03, 04, 75, 76, 77, 78, 82 Overcoats, jackets, blazers and other
A I b) garments, including ski suits, knitted or

11 a) crocheted, excluding garments of categories 4,
b) 4 hh) 11 5, 7, 13, 24, 26, 27, 28, 68, 69, 72. 73, 74,

22 75
33
44

kk) 11

GROUP Ill A

(1) (2) (3) (4) (5) (6)

33 51.04 51.04-06 Woven fabrics of synthetic filament yarn
A Ill a) obtained from strip or the like of polyethylene

or polypropylene; less than 3 m wide;
62.03 62.03-51, 59 Sacks and bags, of a kind used for the packing
BlI b) 1 of goods, not knitted or crocheted, obtained

from strip or the like

34 51.04 51.04-08 Wqven fabrics of synthetic filament yarn,
A Ill b) obtained from strip or the like of polyethylene

or polypropylene, 3 m or more wide

3.5 51.04 51.04-OS, 10, 11, 13, 15, 17, 18, 21 23, Wovenfabricsof synthetic fibres (continuous),
A 1.1 25, 27, 28, 32, 34, 36, 41, 48 other than those for tyres of category 114
.V '51.04-10, 15, 17, 18, 23, 2S, 27, 28, 32, a) of which:

34, 41, 48 other than unbleached or bleached
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(1) (2) (3) (4) (5) (6)

36 51.04 S1.04-54, SSS 6, 58, 62,64,66,72,74, Woven fabrics of continuous artificial .ibres,
B 11 76, 81, 89, 93, 94, 97, 98 other than those for tyres of category 114

Ila
36 a) S1.04-SS, 58, 62, 64,72, 74, 76, 81, 89, a) of which:

94, 97, 98 other than unbleached or bleached

37 S6.07 56.07-50, 51, SS, S6, S9, 60, 61, 65, 67, Woven fabrics of artificial staple fibres
B 68,69,70, 71,72, 73, 74, 77, 78, 82, 83,

84, 87
37 a) 56.07-50, 55, 56, 59, 61, 65, 67, 69, 70, a) of which:

71, 73, 74, 77, 78, 83, 84, 87 othey than unbleached or bleached

38 A 60.01 60.01-40 Knitted or crocheted synthetic curtain fabrics
B I b) 1 including net curtain fabric

38 B 62.02 62.02-09 Net curtains, other than knitted or crocheted
A 11

40 62.02 62.02-83, 85, 89 Woven curtains (including drapes, interior
BIV a) blinds, curtain and bed valances and other

c) furnishing articles, other than knitted or
crocheted, of wool, of cotton or of man-made
fibres

41 ex 51.01 S1.01.01, 02, 03, 04, 08, 09, 10, 12, 20, Yarn of synthetic filament (continuous), not
A 22, 24, 27, 29, 30, 41, 42, 43, 44, 46, put up for retail sale, other than non-textured

48 single yarn untwisted or with a twist of not
more than 50 turns per mere

42 cx 51.01 51.01-50, 61, 67, 68, 71, 77, 78, 80 Yarn of continuous man-made fibres, not put
B up for retail sale:

B. Yarn of artificial fibres; yarn of artificial
filaments, not put up for retail sale, other
than single )arn of viscose rayon untwisted
or with a twist of not more than 250 turns
per metre and single non-textured yarn of
cellulose acetate

43 51.03 51.03-10, 20 Yarn of man-made filament, yarn of staple
55.06 55.06-10, 90 1 artificial fibres, cotton yarn, put up for retail

56.06 56.06-20
B

46 ex 53.05 53.05-10, 22, 29, 31, 38, 39 Carded or combed sheep's or lambs'wool or
other fine animal hair

47 53.06 53.06-21, 25, 31, 35, 51, 55, 71, 75 Yarnofcardedsheep'sorlambs'wool(woollen
53.08 53.08-11, I yarn) or of carded fine animal hair, not put up

for retail sale
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(1) (2) (3) (4) (5) (6)

48 53.07 53.07-02, 08, 12, 18, 3r,, 40, 51, S9, 81, Yarn of combed sheep's or lambs' wool
89 (worsted yarn) or of combed fine animal hair,

53.08 53.08-21, 25 not put up for retail sale
B

49 ex 53.10 53.10-11, iS Yarn of sheep's or lambs' wool or of fine
animal hair, put up for retail sale

50 53.11 53.11-01, 03, 07, 11, 13, 17, 20, 30, 40, Woven fabrics of sheep's or lambs' wool or of
52, 54, S8, 72, 74, 7.5, 82, 84,88,91,93, fine animal hair
97

51 55.04 55.04-CO Cotton, carded or combed

53 55.07 55.07-10, 90 Cotton gauze

54 56.04 56.04-21, 23, 28 Staple artificial fires, including waste, carded,
B r-ombcd or orher.isc processed for spinning

55 56.04 56.04-11, 13, 15, 16, 17, 18 Synthetic staple fibres, including waste, carded
A or combed or otherwise processed for

spinning

56 56.06 S6.06-11, IS Yar of staple synthetic fibres (including
A waste), put up for retail sale

58 58.01 58.01-01, 11, 13, 17, 30, 80 Carpets, carperings and rugs, knotted (made
up or not)

59 58.02 58.02-04, 06, 07, 09, 56, 61, 65, 71, 75, Carpets and other textile floorcoverings, other
ex A 81, 85, 90 than the carpets of category 58

B
59.02 59.02-01, 09
ex A

60 58.03 58.03-00 Tapestries, hand-made, of the type Gobelins,
Flanders, Aubusson, Beauvais and the like,
and needleworked tapestries (for example,
petit point and cross stitch) made in panels and
the like by hand

61 58.05 58.0S-01, 08, 30, 40, Sl, 59, 61, 69, 73, Narrow woven fabrics, and narrow fabrics
A la) 77, 79, 90 (bolduc) consisting of warp without weft

c) assembled by means of an adhesive, other than
11 labels and similar articles of category 62

B

59.13 59.13-e1, it, 13, 1S, 19, 32, 34, 35, Elastic fabrics and trimmings (not knitted or
39 crocheted), made from textile materials

assembled from rubber thread



COM.TEX/SB/1303
Page 26

(1) (2) (3) (4) (5) (6)

62 58.06 58.06-10, 90 Labels, badges and the like, of textile
materials, not embroidered, in the piece, in
strips or cut to shspe or size, woven

58.07 58.07-31, 39, 50, 80 Chenille yarn (including flock chenille yarn),
gimped yarn (other than metallized yarn and
girnped horschair yan); braids and
ornamental trimmings in the piece; tassels,
pompoms and the like

58.08 58.08-10, 90 Tulle and other net fabrics but not including
woven, knitted or crocheted fabrics; hand or

58.09 58.09-11, 19, 21, 31, 35, 39, 91, 9S, mechanically madelace,inthepiece,instrips
99 or in motifs

58.10 58.10-21, 29, 41, 45, 49, 51, SS, 59 Embroidery, in the piece, in stiips or in
motifs

63 60.01 '60.01-30 Knitted or crocheted faLbric of synthetic fibres
B I a) containing by weight S% or more of

60.06 o0.06-11, 18 elastomeric yarn and knitted or crocheted
A fabric containing by weight 5% or more of

rubber thread

60.01 60.01-51, SS Raschel 12ce and long-pilc fabric of synthetic
B I b) 2 fibres

3

65 60.01 60.01-01, 10, 62, 64, 65, 68, 72, 74, 75, Knirted oraocheted fabric other than those of
A 78, 81, 89, 92, 94, 96, 97 categories 38 A and 63, of wool, of cotton or
B I b)4 of man-made fibres

IIliC I

66 62.01 62.01-10, 20, 81, 85, 93, 95 Travelling rugs and blankets, other than
A knitted or crocheted, )f wool, of cotton or of
B I man-made fibres

II a)
b)
c)

GROUP Ill B

(11) (2) (3) (4) (5) (6)

10 60.02 60.02-40 Gloves, mittens and mitts, knitted or 17 59
A 60.02-50, 60, 70, 80 crocheted pairs
B

67 60.05 60.05-92, 93, 94, 95, 96, 97, 98, 99 Knitted or crocheted clothing accessories other
A II b)5 bb) than for babies; household linen of all kinds,
B knitted or crocheted; curtains (including
60.06 60.06-96, 98 drapes) and interior blinds, curtain or bed
B Ill valances and other furnishing articles knitted

or crocheted; knitted or crocheted blankets
and travelling-rugs, other knitted or crocheted
articles including parts of garments or of
clothing accessories

67 a) 60.05-96 a) of which:
sacks and bags of a kind used for the
packing of goods, made from polyethylene
or polypropylene strip
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(1) (2) (3) (4) (5) (6)

69 60.04 60.04-3,, S4, 67, 86 Women's or girls' slips and petticoats, knitted 7,8 128
B IV ;a 3 or crocheted

b)2 cc)
c)3

ex d) 2 dd)

70 60.04 60.04-31 Panty-hose and rights of synthetic fibres, 30,4 33
B Ill a) 1 measuring per single yarn less than 67 decitex pairs

(6,7 tex)
60.03 60.03-24, 26 Women's full-length hosicry of synthetic
B 11 b) I fibres

72 60.05 60.05-11, 13, 15 Swimwear, ofwool, of cotton orofman-mae- 9,7 103
A 11 b) 2 fibres
60.06 60.06-91
B
61.01 61.01-22, 23
B 11

61.02 61.02-16, 18
B 11 b)

74 60.05 60.05-70, 71, 72, 73 Women's or girls' knitted or crocheted suits 1,54 650
A 11 b) 4gg) 11 and ensembles, of wool, of cotton or

22 man-made fibres, excluding ski suits
33
44

75 60.05 60.05-66, 68 Men's or boys' knitted or crocheted suits and 0,80 1 250
A 11 b) 4 ff) ensembles, of woul, of cotton or of man-made

. ~~~~~~~~~~~~~~~fibres,excluding ski suits

84 61.06 61.06-30, 40, 50, 60 Shawls, scarves, rrufflers, manrillas, veils and
B the like other than knitted or crocheted, of
C wool, of cotton or man-made fibres
D
E

85 61.07 61.07-30, 40, 90 Ties, bow ties and cravits not knitted or 17,9 56
B crocheted, of wool, of cotton or man-made
C fibres
D

86 61.09 61.09-20, 30, 40, 80 Corsets, corset-belts, suspender bets, braces, 8,8 114
A suspenders, garters and the like, and parts
B thereof, whether or not knitted or crocheted
C
E

87 61.10 61.10-10 Gloves, rittens and mitts, not knitted or
A crocheted

88 61.10 61.10-90 Stockings, socks and sockettes, not knitted or
B crocheted; other clothing accessories, parts of
61.11 61 .11-90 garments or of clothing accCessorcs, other than
B Ior babies, other than knitted or cocheted
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(1) (2) (3) (4) (5) (6)

90 ex 59.04 S9.04-11, 12, 14, 15, 17, 18, 19, 21 Twine, cordage, ropes and cables of synthetic
fibres, plaited or not

91 62.04 62.04-23, 73 Tents
Aill
B I

93 62.03 62.03-30, 40, 97, 98 Sacks and bags, of a Icind used for the packing
B I b) of goods, of woven fabrics, other than made

1 a) from polyethylene or polypropylene strip
b) 2

94 59.01 59.01-07, 12, 14, 15, 16, 18, 21, 29 Wadding of textile materials and articles
thereof; textile fibres, not exceeding 5 mm in
length (flock), textile dust and mill neps

95 ex 59.02 59.02-35, 41, 47, 51, 57, 59, 91, 95, Felt and articles thereof, whether or not
97 impregnated or coated, other than floor

coverings

96 59.03 59.03-01, 11, 21, 23, 25, 29, 30 Non-woven fabrics and articles of such fabrics,
whether or not impregnated, coated, covered
or laminated

97 59.05 59.05-11, 31, 39, S1, S9, 91, 99 Nets and ncrting made of twine, cordage or
rope and made up fishing nets of yarn, twine,
cordage or rope

98 59.06 59.06-00 Other articles made from yarn, twine, cordage,
rope or cables, other than textile fabrics,
articles made from such fabrics and articles of
category 97

99 59.07 59.07-10, 90 Textile fabrics coated with gum or amylaceous
substances, of a kind used for the outer covers
of books and the like; tracing cloth; prepared
painting canvas; buckram and similar stiffened
textile fabrics of a kind used for hat
foundations

59.10 59.10-10, 31, 39 Linoleum, whether or not cut to shape; floor
coverings consisting of a coating or covering
.applied on a textile backing, whether or not cut
to shape;

59.11 59.11-11, 14, 17, 20 Rubberized textile fabrics, not knitted Gc
A I crocheted, excluding those for tyres

II
IlIl b)

B

59.12 59.12-00 Textile fabrics otherwise impregnated or
coated; painted canvas being theatrical
scenery, studio back-cloths or the like, other
than of category 100
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(1) (2) (3) (4) (5) (6)

100 59.08 59.08-10, 51, 61, 71, 79 Textile fabrics impregnated, coated, covered
or laminated with preparations of cellulose
derivatives or of other artificial pi astic
materials

101 ex 59.04 59.04-80 Twine, cordage, ropes and cables, plaited or
not, other than of synthetic fibres

109 62.04 62.04-21, 61, 69 Tarpaulins, sails, awnings, and sunblinds
A l
B I

110 62.04 62.04-25, 75 Woven pneumatic mattresses
A III
B 111

111 62.04 62.04-29, 79 Camping goods, woven, other than pneumatic
A IV mattresses and tents
B IV

112 62.0S 62.05-01, 10, 30, 93, 95, 99 Other made up textile articles, woven,
A excluding those of categories 113 and 114
B
D
E

113 62.05 62.05-20 Floor cloths, dish cloths and dusters, other
C than knitted or crocheted

114 51.04 51.04-03, 52 Woven fabrics and articles for technical uses
A I
BI
59.11 59.11-15
A Ill a)
59.14 59,14-00
59.15 59.15-10, 90

S9.16 5916-00

59.17 59.17-10, 29, 32, 38, 49, 51, 59, 71, 79,
A 91,93,95,99
B 1f
C
D
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GROUP IV

(1) (2) (3) (4) (5) (6)

11S 54.03 54.03-10, 31, 35, 37, 39, 50, 61, 69 Flax or ramnie yam
54.04 54.04-10, 90

117 54.05 54.05-21, 25, 31, 35, 38, 51, S5, 61, Woven fabrics of flax or of ramie
68

118 ex 62.02 62.02-1S * Tafle linen, toiler linen and kitchen of flax or
B I b) ramie, other than knitted or crocheted

ex 62.02 62.02-61, 7S
B JI b)

III b)

120 62.02 62.02-01, 87 Curtains (including drapes), interior blinds,
A I curtain and bed valances and other furnishing
B IV b) articles, not knitted or crocheted, of flax or

ramie

121 ex 59.04 59.04-60 Twine. cordage, ropes and cables, plaited or
not, of flax or ramie

122 62.03 62.03-20 Sacks and bags, of a kind used for the packing
B I a) of goods, used, of flax, other than knitted or

crocheted

123 ex 58.04 58.04-80 Woven-pile fUbrics and chenille fabrics of flax
or ramie, other than narrow woven fabrics

cx 61.01 61.06-90 Shawls. scarves, mufflers, mantillas, veils and
F the like, of flax or ramie, other than knitted or

crocheted
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ANNEX II

For practical reasons the product descriptions used

are given in the present Annex in abbreviated form

Community quantitative Limits

in Annex I

Category Description Units Year Quantitative
Limits
EEC

I Cotton yarn Tonnes 1987 340
1988 343
1989 347
1990 350

2 | Woven fabrics of cotton Tonnes 1987 6,400
1988 6,496
1989 6,593
1990 6,692

3 Woven fabrics of man-made fibre Tonnes 1987 1,722
(discontinuous or waste) 1988 1,774

1989 1,827
1990 1,882

4 ; Shirts, T-shirts and the Like, 1000 pieces 1987 2,534
knitted or crocheted 1968 2,59?

19i9296o2
1990 2 T29

5 Jerseys, windcheaters and the 1000 pieces 1987 1,610
Like 1988 1,642

1989 1,675
1990 1,709

6 Woven trousers 1000 pieces 1987 600(1)
lss9a8 6168(0(1)
1989 637(1
1990 656(1

7 Blouses and shirt-bLouses, wove ,1000 pieces 1987 202
unitedd or crocheted 1988 207

1989 212
1990 218

(1) For the purpose of setting off exports against the agreed quantitative
Limits a conversion rate of 5 garments (other than babies' garments) of
a maximum commercial size of 130 cm, Far 3 garments whose commercial size
exceeds 130 cm may be applied for up to St of the quantitative Limits.
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Category Description Units Year Quantitative
Limits
EEC

8 Men's shirts, woven 1000 pieces 1988 600
1988 612
1989 624
1990 637

9 Woven terry fabrics and toilet Tonnes 1987 691
Linen 1988 712

1989 733
1990 755

12 Socks, other than babies' 1000 pairs 1987 6,697
1988 6,864
1989 7,036
1990 7,212

13 Underpants and briefs, knitted 1000 pieces 1987 1,700
or crocheted 1988 1,734

1989 1,769
1990 1,804

14 Men's overcoats, raincoats, 1000 pieces 1987 198
cloaks and capes, other than 1985 204
knitted or crocheted 1989 210

1990 216

15 Women's overcoats, raincoats, 1000 pieces 1987 413
cloaks and capes, other than 1988 430
knitted or crocheted 1989 447

1990 465

16 Men's woven suits and coordinate 1000 pieces 1987 400
suits 1988 410

1989 420
1990 431

17 Men's woven jackets and bLazers 1000 pieces 1987 374
1988 389
1989 d;05
1990 421
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Category Description Units Year Quantitative
Limits

EEC

18 Underpants, briefs, night- Tonnes 198? 457
dresses, pyjamas, bath robes, 1988 475
dressing gowns and the Like, 1989 494
other than knitted or crocheted 1990 514

19 Handkerchiefs 1000 pieces 1987 14,800
1988 15,244
1989 15,701
1990 16- 172

20 Bed Linen, other than knitted Tonnes 1987 1,000
or crocheted 1988 1,025

1989 1,051
1990 1,077

21 Parkas, anoraks, woven 1000 pieces 1987 370
1988 381
1989 393
1990 404

24 Pyjamas, nightdresses, bath 1000 pieces 1987 2,476 (1)
robes, dressing gowns and the 1988 2,563(1)
Like, knitted or crocheted 1989 2,652(1)

1990 2,745

26 Woven and knitted or cr!cheted 1000 pieces 198? 300
dresses 1988 306

1989 312
1990 318

31 Brassibres 1000 pieces 1987 765
1988 796
1989 827
1990 861

32 PiLe fabric and chenitte Tonnes 1987 ',815
fabrics 1988 1,906

1989 2,001
1990 2,101

(1) For the purpose of setting off exports against the agreed quantitative
Limits a conversion rate of 5 garments (other than babies' garments) of a
maximum commercial size of 130 cm, for 3 garments whose commercial size
exceeds 130 cm may be applied for up to 5% of the quantitative Limits.
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Category Description Units Year Quantitative
Limits
EEC

32 A Of which cotton corduroy Tonnes 1987 1,527
1988 1,603
1989 1,684
1990 1,768

36 Woven fabrics of regenerated Tonnes 1987 875
fibres (continuous) 1988 910

1989 946
1990 984

37 Woven fabrics of regenerated Tonnes 1987 1,724
fibres (discontinuous or waste) 1988 1,793

1989 1,865
1990 1,939

39 Linen of all types, other than Tonnes 1987 870
knitted or crocheted, with the 1988 914
exception of category 9 1989 959

1990 1,007

61 Narrow woven fabrics Tonnes 1987 712
1988 740
1989 770
1990 801

66 Travelling rugs and blankets, Tonnes 1987 1,195
other than knitted or crocheted 1988 1,255

1989 1,317
1990 1,383

67 Clothing accessories, other than Tonnes 198? 711(1)
for babies, and other articles, 1988 754(1)
knitted or crocheted, including 1989 799(1)
parts 1990 847

67 A of which sacks and bags of a Tonnes 1987 446
kind used for the packing of 1988 473
goods, made from polyethylene or 1989 501
polypropylene strip 1990 531

(1) within the quantitative Limit for the Federal Republic of Germany,
the following subtimit is agreed for bed-linen, knitted or crocheted, of cotton,
covered inter alia by dimexe code 60.05-99 : 1987 100 tonnes

1988 : 106 tonnes
1989 1112 tonnes
1990 119 tonnes
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Category Description Units Year Quantitative
Limits
EEC

69 Knitted or crocheted petticoats 1000 pieces 1987 866
and sLips 1988 901

1989 937
1990 974

73 Trac*k suits 1000 pieces 1987 527 (1)
1988 (1)
198950
1990 57031

76 Woven industriaL and occupatio- Tonnes 1987 637
nal clothing 1988 669

1989 702
1990 737

90 Cordage of synthetic fibres Tonnes 1987 1,681
1988 1,748
1989 1,818
1990 1,891

91 Tents Tonnes 1987 2,016
1988 2,137
1989 2,265
1990 2,401

110 Woven pneumatic mattresses Tonnes 1987 2,412
1988 2,533
1989 2,659
1990 2,792

(1) For the purpose of setting off exports against the agreed quantitative
Limits a conversion rate of 5 garments (other than babies' garments) of
a maximum commercial size of 130 cm, for 3 garments whose commercial size
exceeds 130 cm may be appLied for up to SX of the quantitative Limits.
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Regional Quantitative limits

Category Description Units Member Year Regional
State Quantitative

Limits

2 A Woven fabrics of cotton Tonne D 1987 1,938
other than unbleached or 1988 1,967
bleached 1989 1,997

1990 2,027

F 1987 338
198i 343
1989 348
1990 353

BNL 1987 149
1988 151
1989 154
1990 156

UK 1987 250
1988 254
1989 258
1990 261

DK 1987 645
1988 655
1989 664
1990 674

3 A lWoven fabrics of man-mad Tonne F 1987 110
f ibres other than 1988 113
unbleached or bleached 1989 117

1990 120

BNL 1987 77
1988 79
1989 82
1990 84
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Category Description Units Member Year Regional
State Quantitative

Limits

Woven fabrics of ooty- Tne BL 18 533 ethylene Less than 3m wid Tonne BL 1987 408
and woven sacks 1989 SO8

1990 549

41 Yarn of synthetic fibres Tonne BNL 1987 150
(continuous) not put up 1987 158
for retaiL saLe 1989 167

1990 176

83 Other garments, knitted Tonne F 1987 60
or crocheted 1988 62

1989 6
1990 67
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PROTOCOL A

TITLE I

ARTICLE1

1. The comptent authorities of the Community undertake to inform

Czedhoslovaia c£fa a dunges in the Tariff and Statistical noclatures
before the date of their enty into effect in the Oxnity.

2. The C ten authrities of the CIUMnuty ae to inform

( elovWkia of any decisions relating to the classification of products
subject. to the hgret within cem =nrfth of their adoption at the latest.
Such omunication shall include:

(a) a description of the products ncerrnd;

(b) the relevant category and the related tariff and statistical

reference

(c) the reasons which. have led to the decision.

3. Where a decision on classification results in a change of

classification pracLice or a dcange of category of any product subject to

the Agreerent, the capetent authorities of the Camwiity shall provide 30

days' notice. from the date of the CTunity's oxrunication, before the

decision is put inz= effect. Products shipped before the date of entry into

effect of the decision sall rarain subject to the earlier classification

practice, provided that the gos in question are presented for ixuporthtion
into the Coumznity within 60 days of that date.

4. Where a ity i ona classification resulting in a change of

caswifiction practice or a dwae of categorisatinn of ary product

ubject to the aremwt affects a categoy sbJect to restraint, the too

parties agee to enter into ultation in a wth p
described in Article 14 of the with a view to homn-ing the

obligation ner the secard suIparagraph of Article 10(2) of the Agreement.
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ORIGIN

ARTICLE 2

1. Products originating in Cze slovakia for exot to the OCmunty in

aocordawe with the arrangwrts established by this Agreement shall be
ac wrpanied by a certificate of Czechlovak origin ocnforming to the model
annexed to this Protocol.

2. e certificate of origin shll be issued by the carpetent
gorermnental authorities of Cechlovakia if the products in question can

be considered products originating in that country within the meaning of

the relevant rules in farce in the CorImunity.

3. However, the products in Group III may be imported into the Ctimainity
in acoordance with the arrangrents established by this Agreerent an

production of a declaraticn by the exporter an the invoice or other

commercial dtxzent relating to the producta to the effect that the

products in question originate in Czechoslovakia within the neaning of the

relevant rules in forc in the Conity.

ARTICLE 3

7tw oextificate of origin sall be issued cnly rn application having bens
nae in writing by the o

his authorized representative. 7be =Tpetant authorities of
Cz lmiaka shall smure that the certificate of origin is properly
completed and f= this pxe they shll call §or any r ary
dotrerntary evid or carry out any dwock wich they sider

appropriate.
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ARTICLE4

WIlam different criteria fw dataodning origin 'e laid dwn for pxiducts

fa-Ling with-n Vt e ca XYt iCaS c of c i-rt
shaLU cmtain a S~ffic~letlY deil/Olr cripticn of the goods to enable

criter^cn to ba a the basis of which heW t- tU

i~sedor hedelaratic11 drw upe

AMCI: 5

tdhy Of sUgtht dis an s b t

,,~iicaxt (of oigin and mhe M& in te pd v to Uhe

in~rtngtho M.)=shall not iwfacto cast dubt W tile statmt

in the certifiCate.

TiJrZ Iii

DOM CF.~N SYN FORCTG s op

PRMErs wr PITAm M

Section I

ARTICIE 6

The rwetent authorities of CzCtXIovakia sha1l issue an eyort lience
in respect of &11 oGsignments from Czechcelovakia of textile products
referred to in AnnexU, u to the relevant quantdtative limitsan my b

unified by Articles 4, 11 and 13 of the Agre and of textile proucts
subject to wy definitive or provisicail quwntitative Linits ftablished as

a result of the apUicaticn of Article 7 of the Agreremnt.
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1. The export Ucw. shaLU confczm to tile n=de1 ann-emed to this

Protol. It uust certify inte alia that the quantity of Lhe product in

question has beu set off the qantitative limit for the

CaegnY ofte E ~za in90ti

2. Each exprt Uic esl only vr on of the categories of products
listed in Annex II of the Agrat. It ray be used for eu or ixre
corsigrswnts -of the products in question.

3. Where the coversui rate provided for in Annex II is apqlied, the

following rote shall Le inserted in bx 9 of the export licence:

conversion rate for gurwnts of a remrcial size not exceeding
130 cm is to be applied".

The oPetenr, comrzmity authorities must be notified frtbwitb 0i thle

wi'drawal or. alteration of any expr liew'ce already issud.

AFCICIE 9

1e qxp g shall be set off aTAdnst the quantitative Lidits estab d

for the year iJr wtda. ship ent of the godS has beanieffected, evM if the

experts liows is issud after rzdh uhipwt.

2. For the of applying paragraph 1, Wh of the goods is

arsidered to have takm place ci the date of their loading an to the

exporting aircraft, vehicler vessel.
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ARTICLE 10

The prwtastion of an exprt licenc, in alicatiw of Article 12 l,
S1AII be effected not later than 31 Hardc of th& year follwing that in

,ich the coes ebY the licence have 1en shiped.
5ection II

ARFCIZ 11

Inprtation into the Comzmity of textile products rb&eft to quantitative
Limits shall be subject to th presentation of a-,I inpot &Uthrizatico or

5: =nt.

ARTICLZ 12

1. The carpetet CQlmumity authoritieasall issue the iqprt
autrizatim1 xr documet referred to in Article 11 iuitdin five working
diys of the prwtticon ly the importer of the original of the

CO~epamling exotUQne

The Iurat z cr dmurnt shall be vlid for six =mtb.

2. hpe Cceunty authorities shall owr1l the already issued

import authorizatiorn or SC eInt if the crrrpdng export licence has

been withdrawn.
However, if the oonetent OmmTznity authorities have rnt bae ratified

abot the withdrawal or canc*.laticn of the export lice:m until after the

products have been into the Cmunity, the quantities involved

shall be set off against the quantitative limit for the category and the

qucta year in question.
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ARTICLE 13

1. If the marpetant n= nity atlhities find that the total quatities
cved by exPt li issued by Czechslovavkia for a partial
cateaxy iln ary Agre ye the qpatitativw limit stable d in

Annex il that categry, as ray be unified by rtles 4, 11 and 13 of
the ?g e or an definitiw cr prmiaicgal limit st i urXer
Article 7 of the Agr mrt, the said authorities my suspend the further
issu of impart autxisaticns cor n In this at, the cipetant

unity authorities sall indie y inform the authorities of

Cz~edhosovakia and tie s il u1tation procedure set out in Article 14
of the Agreement shall be initiated forthwith.

2. Exxrts of Cze lovak origin not covered by Czedalovak export
lioencs issued in a with the provision of this Protocol nay be

refused the issue of ip4ort authorizaticus or docents by the cipetent
Coarunity autlxbrites.

H ver, with-3ut prejudice to Article 8 of the Agreerent, if the inport of

such products are allowed into the Ccrnity by the cxxpetent Cmunity
authorities the quantities involved shall rot be set off against the

appropriate quantitative limits set out in Annex II or established as a

result of the application of Article 7 of the Agreent, withot the

express agreent of Czechsclnovakix.

TIL IV

FOR AND P}tU=ON OF D LICE2S

AND CE:UTFICATES O' ORIGIN, AND Ocxa PRTISIMS

ARTIE 14

1. %M ex lice &UItre certificate of origin my crrise
&dditia-bal copies diuly indicated as sudh. They shall be nade cut in ngJiqsh
or Prerxh. If y amr completed by hand, entries mist be in ink and in

printscript.
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These documents shall measure210 x 297 mm.The paper used must be white

writing paper, sized, nrt YaUiuning dniwcal pulp ard weighing not less

than 25 g/ln2. Eadc part shall have a printed gaillocae-pattern background
making any falsification by medanical or i mwns apparent to tnp

eye.

If the d~uments have several coies cnly the tcp copy which is the

original shall be printed with the guillcche pattern background. This copy
shall be clearly mnarked as "original" and the other copies as copies".
Cnily the original shall be. clearly milk~ed as "original' and the other

copies asCVies'". nly the original shall be accepted by the carpetent
authorities in the zmmnity as being valid for the purpoee of export to

the Comiity in aordaim with the arrange ts established by the

Agmeet

20 Padh dx~mnt shall bear a statdardizd serial nert .whether or not

printed, by whidh it cn be identified.

This ie all be Of the following elzmts:

- two letters identifying lO lvakia as3 follows: CS

- to letters id n P State of detination as follws:

BL Beru.z
DK - Denmark
DE- ublic of GerFany

ES = SPai
FR -Fac

GB - United Kingd
GR -

3E - Ireland
IT - Italy
Pr - Portugl

a ne-digit number idwitifying oxta year, correspnding to the last

figure in the respective A eament year, e.g. 7 for 1987,

a two-digit rnxier identifying the particular issuing office oncerned

in Czedislovakia.

a five-digit raner running consecutively fram 00001 to 99999

allocated to the respective Menber State of dstination.
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ARTICLE 15

The exportlicence and certificate of origin may be issued after the
shipment of the products to which they relate. In such cases they shall
beareither the endoresement "delivré & posteriori"or theendorsement
"issued retrospectively".

ARTICLE 16

1. In tle evmt of theft, le cz &stni= of an em't lic or a
certificate of origin, the exporter nay apply to the --tent

authority %tuch issuW the d~zient for a duplicate to be vade out an the
keftsi3 of the export doztafnts in his possessiona. The d&plicuta of any mich
certificate or liceBoe o issued shal bOar the "uplicata".

2. The duplicate mmst bear te date of the original ert licene or

certificate of origin.

TIE V

ADINISRATIVE C-ONPTION

ARICLE 17

The Cornity and Ci:edx*elov&kia shall. co-q~erate closely to inrptwmnt the

provisicma of the * T this ad, coitzc and exof views

(indluding cn techical matters) shall be facilitated by b7th parties.

ARTICXE 18

In order to arsue the proer application of the Agr ent, the rnundty
and Czectmlovakia shall assist each d:hr in chddng the authenticity and
aur of export ian certificates of origin lssued or

declaration nade urKr this Protocol.
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ARTICLE 19

czedzaslovada Shall send the Ccunissiod of t-he Dqrsan OomntitS the

nwe and addresses of the gowr t authorities t for th issue
ard verification of expar liarxa and certificate of origin together
with of the stamp usd by thes autd ities. CWd 10ovakia
shall also notify the Cczmmissiim of arry dchnge in this inforntion.

AICIE 20

1. S verficatico of certificates or origin or expt liwxes
hall becried cut at rafn, cc wbwv= the wat
authorities have r Ie d an to tie autbwticity of the certificate
or laxence o as to he ao of theinformation rthe prodctas
in question.

2. In wxh cases the ten atarities in the Crty sball return

the certificate of origin or expot licenc or a cp thereof to the

oietenty in cd ovlci giving, re

apprprate, the reasas of frm or suebstano for an r.quiry. If the invioe
has been surditted, aui invoice or a oq therof shall be attadied to the

certificate or liaw~ or its Cpy. The authorities shall also forward any

information that has been obtained suggesting that the particulars given cOn

the said certificate or liceroie are inaccurate.

3. The provisicx of paragraph 1 above shall be applicable to subsequent
verifications of the doclaraticns of origin referred to in Article 2 of

this Protowl.

4. The results of the sbsequent verifications carried out in acorde

with paragrapis 1 and 2 aboe shall be ccwounicated to the Oxpetent
authorities of the Ccimunity within thre months at the latet. The

informrtincx m cated shall indicate %toyther the disputed certificate or

lioen or dsc].aration allies to the g acally eprted and Whether

thoee g~ds are elible for exrt in a with the an

steblise eby the flyam . Ttin ti sla ll og irfltde, at the

sxntofte0 nty coisXOfwal icfnanecssary to

deremnth f&ft ul n nypaxtcurtetueoii f t god.
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Should such varificationsreveal systematicirregularities in the useof
deca f Origin, the Cmmity may subject lnprts of the
in qesticn to the prOvisicno of Article 2(1) of tils Protocv1.

5. Flr the purple of y Vrfictia f oertifiates of
origin, fpif orfic as U as wa eparyt dx nt
referring to them shlu b8 kept for at let a period of three year by the
mpetpet mtauthoity in Czedhsiovaka.

6. Rwmrs to the raxid= Verificatiozu speaifi-d in this
article xnt con gtituta an cbstacle to the relmes for hci use of the

AMICIE 21

1. Where the vfication procure referred to in article 20 or where
infcrmtin available to the Commnity ar to Madchlovakia indicates or

appmrs to indicate that the ;caviaicm of this Agresit are being
cotravAd, both pari shLl co,-* trae closely and with the arpriate
urgency to prevent such .ravantio.

2. To this an. Czed-slovakia sball, its cn initiative or at the

request of the Camudtyc carry out aprcpriate ezquiries or arrange for
mudh erquiries to be carried out cncerning cperatior which are or appear
to the Corrnity to be in contravention of thi Agreent. Cedhoslavakia
shall cmUsicate the results of these inquiries to the Comunity together
with any other pertinent information enabling the true origin of the gxids
to be deternmied.

3. By agent bet.esn the Ccrmnity and Czechoslovakia officials

designated by the Cnmmimty nay be present at the enquiries referred to in

paragraph 2.
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4. In pursuance of the ciperation referred to in paragraph 1,
Czecalomkia and the Cozmmity hali exchange Stinformtin cmnsi.dered
by ei partnr to i of uw in pventing the avention of the
pIvovioia Of thi Yqrewmnzt. MXbsee '--ag~ urmy irclude infarat-ion an
textile in Czdalavakia and On t in textile pm cts of a

kid cowered by tb' a xA n between Czedho ovakia and other countries,
Farticularly wiare the ban a gazdS to Bmsider that
the prcx2ucts In qeStidn ay be in transit aNE the territory of
Cwtmfcaeka prticr to their tom int-o the o This

infamaticr 3XL11include at the rzqesft of the Cmiwnity copie all
relevant documentation.
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Annex to Protocol A, Art. 2 (1)
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Annex to Protocol A, Art. 7 (1)
I - (mm. da -

Eowuww (Me. a"flx cU. WV

S CSWWz~ (so. No I CNNflOtswuun .rn -=o.w

I
O PMM VW d1 o - MeWW4 m vWp
Lou ofdiaa wooval - UW de-t16 W

ORIGINAL 2 N

3 WMa ysu I Cm"Sh
Amk caWVmt "o" b utctwi

EXPORT LICENCE
. p )

LICENCE D'EXPORTATION
(hudws taxtis)

S Cam ed
hp7 Wire"

0 S l t7h1Z
O Ia _u

I I cm" d &am=
hp ft &Uuwbw

I 1 I
10 Mob md wrtm - Wwibu w4 bz orpciapn - OESRIPTION OF GOODS

o - * BAsgt Os CvM - ESIGNATION DES MARCHADISES
12 F to('1w1)
wskr kb0 (1)

13 CRTSWJM BY DE WMMTINIAJJTHM - VMA DE VALTO!7It WUPfESff
L 0bn9 iWM WCM 09 k1 PMod dftw ds" tAM bus dMVWu 9P299 "Waf- U MAWW kW * VW Am* a 1MEU 1 pnp9. m ft1
uw*M *owl~ tabwHe 4 by he pw eiml"" &oft a mtii wo Uh e Epaws. ECSW CMAW

it sw04Us's I

w~InUmorwknb *w0n di vkn8 ~tQwm"MI pwrwmlme1&u0pUO ampaucm 3IpvCw(aC5A3WWUOsft
14 Comoro&w lbre. d W*nM away
AiW*ctM (_. U -r

4 - CKWmi1*
L.

. 11Sao"'V
WM01')



COM.TEX/SB/1303
Page 51

PROTOCOLB

Theexemptionprovided for in Article 3(1) of the Agreement in respectof

cottage industry products shall apply only to the following products:

(a) fabrics wen a and- or fmt-peted las, being faaxics of a kind

tradit~iczvaIly nade in the cottage industry of Czechoslovakia;

(b) garments or other textile articles of a kind traditionally made in the

cottage industry of Czechoslovakia obtained ",a- n the fabrics
referred to abve and wn exclusively by .iiud %Kc(-- the aid of any

rradine;

(c) traditicral folklore textile products made by hand in the cottage

industry of Czechslovakia as defined in a list to be agreed between

both Parties.

Exenpticnl shall be granted only for products ed by a certificate

issued by the cpetent Czechoslovak authorities in accordane with the

spKcilln anexed to this Protocol. Such certificates nust state the grounds

Qn which emsption is based and shall be accepted b the crpetent
iommuity authorities provided that they are satisfied that the products
concrned cform to the c itis et out in this Protocol. Should

inprts of any of the above products reach such p rd as to cause

diffi.iuties to the Qzrmrity, the t Parties shall qpen sultations
fcothwith in ac~cdance with the prroaffe laid &mn in Article 14 of the

Agrmrant with a view to finding a quantitativ solution to the problsu.
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Annex to Protocol B
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PROTOCOLc

Theannual growth rateforthe quantitativelimitsintroducedunder Article
7 of the Agreementshall bedetermined as follows:

For products in categoriesfalling within Groups II or III, the growth rate

shall be fixed by betwem the Parties in with the

omsultaticn procedure estabshed in Article 14 of the gr t. Suc
growth rate nny in no ca e be lower than the highest rate applied to

aorrespmndig products under bilateral agr rcluded under the

Geneva Arran9gwnt, between the immunity and other third oamtries having

a level of trade equal to or caTparable with that of Czecolovakia.

F 1L D

The Cauzudty and Czedhoslovalda agree that if the Multifibre Axrns=ent
is exterad for a period gping beyond 31 Daemter 1990 thlw the present
AIgre'untt will be aixtcatically prolcngsd for a further period of ce year

up to 31 De1eber1991 in with the e==dc and tadiacl tterns

of the existing t, with the adaptaticr strictly nzrcsSary for the

apl.icaticn of the Weomt for the fifth year.
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AGREED MINUTE

The Czecacovak SciaLiat P~pablic wod the E Axn Eonic Cummity
agre that carryovSr from the quantitative limts for the year 1986 of
anoats noL used during the year 1986 in arthorigwd up to 7 % of the
Irec=rng quantitative limits for 1987. Anticipation of a portixa of
quantitative Imit. fw the year 1987 in u to 5%tfor an
quantitative limit for the year 1986.

Brussels, 19 June 1986

Head of Delegation of the
Czedch lovak Scialist PRpblic

Head of Delegation of the
Euroean Ecsatnic Carramity
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AGREEMENT
IN THE FP OF AN VEM eF IEIS

BEIE TM cZOSLDA( SCIAUsr RE:PULIC
AND THE EUOEN 24ICX M4RIT

NOTE VERBALE

The Embassy of the Czechoslovak Socialist Republic presents

its compliments to the Directorate-General for External Rela-

tions of the Commission of the European Communities and has

the honour to refer to the Note Vterbale 13431 dated 2c.Xc, IT. 1966
which reads as folZows:

T,he Directorate-General for External Relations of t;, Com"-.ssio;

of the Eutropean Communities presents its compliments to tv-ie

Embassy of the CzechosZovak SociaZist Republic an2d has t:e

honour to refPer to tize Agreement on Trade in TextiZe Prod:cts

between Czec;2osZovakia and th7e Communityi initiaZZed on J9

1 98 6.

The Directorate-General wishes to inform, the Err.massy t;:cCrt Z

awalating the completion of the necessary procedures for t;:e con-

cZusion and the coining into force of tihe Agreem-ent, t,..e Uc i. ;-

is prepared to allow tile provisions of i,;e Agreement to Cr-rJ

de facto from 2 January 1987.

The Directorate-GeneraZ would be gratrefuZ if Czec;;oslovak.ic wou7-d

confirm its agreement on the foregoing.

The Directorate-General for ExternaZ ReZations avaI is i tse 7 f
of thi7-s opportunity. to renew to the CzeciiosZovak Socialist

Republic the assurance of its highest consideration.../..
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The Embassy of the Czechoslovak Socialis3t Republic 'as the p2ea-
sure to confirm its entire consent with the contents of the Note
VerbaZe 13431 dated 29. XII. 1986.

The Embaesy of the Czechoslovak SociaZist Republic avaiZs
itself of this opportunity to renew to the Directorate-General

for the ExternaZ ReeZatione of the Commission of the European
Communities the assurance of its highest consideration.

Brus s e ls, 2 6. 11. 1987

\

V1,

Commission of the European

Communi ties

Directorate GeneraZ for External
Re Nations
Brussels
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COMMISSION
OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES

Brussels

Directorate-General
External Relations

NOTE VERBALE

The
mission
to

h as
Pro
on

Directorate-General for External Relations of the Com-
sion of the European Communities presents its compliments
the Embassy of the CzechosLovak Socialist RepubLic and
the 1honour to refer to the Agreemernt on Trade in Texti le

ducts between Czechoslovakia and the Community initialled
19 June 1986.

The Directorate-General wishes to i
whi lst awaiting the compLetion of t
for the conclusion and the coming i
the Community is prepared to allow
Agreement to apply de facto from 1

nform the
be necess
nto force
the provi
Janua ry

Emba
ary p
of t

s i o n s
1 987 .

s s y
ro c

jhe
of

that
e du re s
Agreement,
the

The Directorate-General would be grateful if Czechoslovakia
would confirm its agreement on the foregoing.

The Directorate-Genera L for
of this opportunity to rene
vak Socialist Republic the
t i o n .

ExternaL Relations avai
w to the Embassy of the
assurance of its highest

ls itself
Czechos Lo-
cons ide ra-

Brussels,
29. \'

"I qMS

Embassy of the
CzechosLovak Socialist Repub li c

Av. Ado Lphe Buy! , 150
1050 BrusseLs
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N o t e V e r b a l e

The Embassy of the CzechoeZovak SociaZist RepubZli presents its

compliments to the Directorate-GeneraZ for External ReZations

of the Commission of the European Communities and has the honour

to refer to the Note VerbaZe 13430 dated 29. XII. 1986 which reads

as fOZlowi:

The Directorate-GeneraZ for External Relations of the Com-

mission of the European Communities presents its compliments

to the Embassy of the CzechosZovak SociaZist Republic .2nd has tne

honour to refer to the Agreement between CzechosZovakia and

the Community on trade in textile products initialled on 1 9 June

1986 and in particular to Protocol D and Article 13, para 3 there-

of, and to the Agreement in the form af an Exchange of Lerters

concerning trade in certain products of flax or ranlie.

The Directorate-General has the honour to inform the Embassy

that it is now in a position to proceed with the necessary

adaptations for the application of the Agreements for the fifth

year as provided for in the said ProtocoZ. Accordingly the Di-

rectorate-General proposes to the Czechoslovak authorities that

the quantitative limits set out in Annex A to this note verbaZe
should be applied in the year 1991. With reference to Article 13,

para 3, it further proposes that the percentage for bhe fifth year

of application of the Agreement shouZd be raised to 16 per cent of

the regional quota-share to which the transfer is made.

The Directorate-General would be grateful if the Czechos7ovak

authorities would confirm their acceptance of the above adapta-
tions as agreed at the time of inirialling of the said Agreements.
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The Directorate-General also regrets to inform the Embassy
that there are certain omission in the text of Annex I and

of ProtocoZ A, Article 2, of the Agreement as initialled.

The Directorate-GeneraZ would therefore propose to the

CzechosZovak authorities that the additions set out in Annex

B to this note verbale be applied de facto and subsequently

incorporated into the finaZ version of the Agreement for

.s ignature.

The Directorate-GeneraZ for ExternaZ ReZations of the Commission

of the European Communities avails itself of this opportunity

to renew to the Embassy of Czechoslovak Socialist Republic
the assurance of its highest consideration.

The Embacssy of the Czechoslovak SociaZist Republic has pleasure

to confirm its entire consent with the contents of the Note

VerbaZe 13420 dated 29. XII. 1986 incZludina the Annexes A and E.

The Embassy of thre Czechoslovad Socialist Republic avais

itseZf of this opportunity to renew to the Directorate-Ge?;eraZ

for t72e External ReZations of the Con7missi0on of the 'urcpean

Communities t;he assurance of its highest consideration.

2 "' 11. 1987
Bruss e ls,

Commission of the European

communi ties

Directorate GeneraZ for External

Re nations
Brussels
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COMMISSION
DES COMMUNAUTES
EUROPEENNES

Brussels 29. XII 1986

Direction general
Relations extorieuree

NOTE VERBALE

The Di rectorate-General for External ReLations of the Com-
mission of the European Communities presents its compLiments
to the Eimbassy of the CzechosLovak Sociatist Republic and
has the honour to refer to the Agreement between Czechos lo-

vakia and the Community on trade in textiLe products ini-
tial led on 19 June 1986 and in particuLar to Protocol D and
ArticLe 13, para 3 thereof, and to the Agreement in the form
of an Exchange of Letters concerning trade -i n certain pro-

ducts of f lax or ramie.

The Directorate-General has the
that it is now in a position to

adaptations for the application
fifth year as provided for in th
the Directorate-General proposes

ties that the quantitative Limit
note verbale should be applied i
rence to Article 13, para 3, it
percentage for the fifth year ol

should be raised to 16 per cent
to whi ch the transfer is m ade .

honour to inform the Embassy
proceed with the necessary

of thie Agreements for the
he said Protocol. Accordingly
;to the CzechosLovak authori-
:s set out in Annex A to this
n the year 1991. With refe-
further proposes that the
application of the Agreement

of the regional quota-share

The Directo
authori ties
adaptations
Agreements.

rate-General would be grateful if the
would confirm their acceptance of the
as agreed at the time of initialling

Cze chos L ova k
above

of the sai d

The Directorate-General also regrets to

that there are certain omissions in the

of Protocol A, Article 21 of the Agreem
The Directorate-General would therefore
CzechosLovak authorities that the addit
B to this note verbaLe be applied de fa
incorporated into the final version of
signature.

The Directorate -General for External Re
mission of the European Communities avai

opportunity to renew to the Embassy of t

SociaList Republic the assurance of its

inform the Embassy
text of Annex I and

ent as i ni ti a LLed .

propose to the
ions set out in Annex

cto and subsequently
the Agreement for

Lations of the Com-

ts itseLf of this
he CzechosLovak
highest consideration.

BrusseLs,

1 3430
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ANNEX A

CZECHOSLOVAKIA

QUANTITATIVE LIMITS FOR 1991: EEC

Category Uni t Quantitative
Limit EEC

Tonnes1

2

3
4

5

6

7

8

9

12

13

14

1 5

16

17

1 8

1 9

20

21
2 4

26

3 1

32

32A

36

37

1000a pieces

Tornne s

1 000 pa i rs

1000 pieces

Tonne s

1000 pieces

Tonne s

1000 pieces

Tonne s

39

354
6793
1938

2797

1 743

675

223

649

778

7392

1840

223

483

442

438

535

1 6,658

11 04

416

2841

325

895

2206

185 6

1 02 4

2017

1 057

../..
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Category

61

66

67
67A

69
73

76

90

91

11 0

11 7

11 8

Ulni t

Tonne s

1000 pieces

Tonne s

Quanti tat i ye

Limit EEC

833

1453
898( 1 )

563
1013

617

774

1 967

2545

2932

2436

586

REGIONAL QUANTITATIVE LIMITS FOR 1991

Category

2A

Urni t

Tonne s

Member
State

D

BNL

UK

DK

3A Tonnes

Tonne s33

41

83

F

BNL

BNL

BNL

F

Quanti tative
Limit

2057

359

1 58

265

685

124

87

571

186

70

(1) Sublimit for the Federal Republic of Germany for bed-Linen,
knitted or crocheted of cotton * 1991 : 126 tonnes.

-
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ANNEX B

Proposed additions to the text of the Agreement on Trade in

Textile Products initialled on 19 June 1986.

Annex I

The following conversion rates shouLd be added to the table of

equivalence :

Category
29
31

73

pieces /kg

1 ,37
18,2

1 67

g /pi e ce

730
550

600

Protocol AE Article 21

The folLowing paragraph should be added:

Paragraph 5

"Where it is established that the provisions of tbis Agreement

have been contravened, Czechoslovakia and tbe Community may

agree to take such measures as are necessary to prevent a

recurrence of such contravention".

raph exi sts in the same form in

on 16 July 1982, remains vaLid

nitialLed on 19 June 1986 by er

the

and

ror .

Ag reement
was omitted from

Page

1 2

1 2

1 3

Thi s

i ni t

the

pa rag

:i a L led

text initialledon19june1986by


